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INSTALLATION INSTRUCTIONSINSTALLATION INSTRUCTIONS
ขอแนะนําการติดต้ัง Deck Mount Bath Shower FaucetDeck Mount Bath Shower Faucet

OCCASION
กอกผสมลงอางอาบน้ำ รุน โอเคชัน

EX27106T-4     ก๊อกผสมลงอ่างอาบนํÊาพร้อมฝักบวัสายอ่อน

BEFORE YOU BEGIN ก่อนเริÉมการตดิตัÊง

ROUGH-IN DIMENSION ระยะการตดิตัÊง
*Dimension are approximate.
Unit: mm
*ขนาดระยะแสดงคา่โดยประมาณ
หนว่ย: มม.

Lift the handle gently. Turn clockwise for hot water, turn 
counter-clockwise for cold water.

Water flows out from spout when diverter is in the normal
position. Lift the diverter knob, handshower works.

คอ่ยๆ ยกมือบดิกา้นโยก หมนุตามเข็มนาฬิกาเพืÉอเปิดนํÊารอ้น และหมนุทวนเข็ม
นาฬิกาเพืÉอเปิกนํÊาเยน็
นํÊาจะไหลออกจากปากก๊อก เมืÉอตวัเปลีÉยนทางนํÊาอยูใ่นตาํแหนง่ปกต ิ ยกปุ่ มเปลีÉยน
ทางนํÊาขึ Êน เพืÉอใชง้านฝักบวัสายออ่น

OPERATION INSTRUCTION ข้อแนะนาํการใช้งาน
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SERVICE PARTSSERVICE PARTS
อุปกรณประกอบและอะไหล Deck Mount Bath Shower FaucetDeck Mount Bath Shower Faucet

OCCASION
กอกผสมลงอางอาบน้ำ รุน โอเคชัน

**ระบุรหัสวัสดุเคลือบผิว/สีในการสั่งซื้อผลิตภัณฑ์
**Color code must be specified when ordering

Call Center: +(66) 2204 6222 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

Call Center: +(66) 2700 9299 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

EX27106T-4     ก๊อกผสมลงอ่างอาบนํÊาพร้อมฝักบวัสายอ่อน   
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All information is based on the latest product information 
available at the time of publication. Kohler Co. reserves the 
right to make changes in product characteristics, packaging, 
or availability at any time without notice.
Please leave these instructions for the consumer. They 
contain important information.

NOTES:
1.Flush the water supply pipes thoroughly to remove debris.
2. If possible, install this faucet before installing the bathtub.
3. Inspect the supply tubing for damage and leakage. 

Replace and maintain as necessary.
4.Observe local plumbing codes.
5.Shut off the water supplies to the fitting.
6.The highest working pressure for handshower is 

0.5MPa(5bar). If it exceeds 0.5MPa(5bar), a pressure 
reducer is needed. The highest water and environment 
temperature is 60°C. Please keep handshower, shower-
head and shower arm away from heater, or it may become 
damaged and cause injury to the user.

ขอ้มลูในคูมื่อนี Êมาจากขอ้มลูผลติภณัฑล์า่สดุทีÉมีอยูใ่นชว่งเวลาการจดัพิมพ ์
บรษัิทฯ ขอสงวนสทิธิÍในการเปลีÉยนแปลงขอ้มลูผลติภณัฑ ์บรรจภุณัฑ ์ทีÉมีอยู่
โดยมิตอ้งแจง้ใหท้ราบลว่งหนา้
คูมื่อนี Êมีขอ้มลูสาํคญั โปรดมอบเอกสารใหก้บัเจา้ของผลติภณัฑ์

ข้อสังเกต:
1. เปิดวาลว์นํÊาทาํความสะอาดทอ่นํÊาดี เพืÉอขจดัเศษสิÉงสกปรกตา่งๆ
2. หากเป็นไปได ้แนะนาํใหต้ดิตัÊงก๊อกนํÊาก่อนทาํการตดิตัÊงอา่งอาบนํÊา
3. ตรวจสอบความเสยีหายและการรัÉวซมึบนทอ่นํÊาประปา  เปลีÉยนและซอ่มแซม
หากจาํเป็น 

4. ตรวจสอบระบบสขุาภิบาล
5. ปิดวาลว์ทางนํÊาเขา้
6. แรงดนันํÊาสงูสดุสาํหรบัฝักบวัคือ Ř.ŝ เมกะปาสคาล (ŝ บาร)์ หากมากกวา่ 
Ř.ŝ เมกะปาสคาล (ŝ บาร)์ ตอ้งใชต้วัลดแรงดนันํÊา อณุหภมิูนํÊาสงูสดุทีÉ 
60ºC โปรดเก็บฝักบวั, หวัฝักบวัและกา้นฝักบวัใหห้า่งจากเครืÉองทาํความ
รอ้น ซึÉงอาจทาํใหผ้ลติภณัฑเ์สยีหายหรอืผูใ้ชง้านไดร้บับาดเจ็บ
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INSTALLATION ข้อแนะนาํการตดิตัÊง
How to Install the Spout

Partially thread the screws(1) into the 
threaded ring(2). Put the threaded ring, 
steel washer(3) and washer(4) to the lower 
location of the diverter kit(5).

From underside, insert the diverter kit into 
the mounting hole and put it out as much 
as possible. Ensure the diverter tube(6) 
with four O-rings is installed to the diverter. 
Put the O-ring(7) into the bottom groove of 
the nut(8). Tighten the nut with O-ring onto 
the diverter kit. Position the diverter kit so 
that the nut(9) is on the left. Tighten the 
screws(1) to secure the diverter kit.

Slide the lift rod(10) through the diverter 
tube(6) to the diverter.

Remove the plug(12) from the spout kit 
(11). Unscrew the setscrew(14) with hex 
wrench(13). Insert the spout kit into the 
diverter kit. Position the spout kit and keep 
it frontwards. Tighten the setscrew with hex 
wrench. Install the plug. Screw the diverter 
knob(15) onto the lift rod(10).

How to Install the Handle Kit

Put washer(16) into the handle kit(17) 
bottom. From upside, insert the handle kit 
with the hoses(18) into the mounting hole.

Partially thread the screws(19) into the 
threaded ring(20). Put the washer(21) into 
the washer(22). From underside, install the 
washers and threaded ring. Position the 
handle kit and keep it frontwards. Secure 
the handle kit by tightening the screws(19).

Attach the hoses to the water supplies. The 
hose with “COLD” label should be connected 
to cold water.
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INSTALLATION CHECKOUT     ทดสอบการตดิตัÊง

CLEANING INSTRUCTIONS การดแูลรักษาและการทาํความสะอาด
All Finishes: Clean the finish with mild soap and warm 
water. Wipe entire surface completely dry with clean soft 
cloth. Many cleaners may contain chemicals, such as 
ammonia, chlorine, toilet cleaner etc, which could adverse-
ly affect the finish and are not recommended for cleaning.

Do not use abrasive cleaners or solvents on Kohler faucets 
and fittings.

สาํหรบัทกุพื Êนผิว : ทาํความสะอาดดว้ยนํÊาสบูอ่อ่นๆ ลา้งทาํความสะอาด และ
เช็ดใหแ้หง้ดว้ยผา้นุม่ ผลติภณัฑท์าํความสะอาดอาจจะมีสว่นผสมของสารเคมี 
เชน่ แอมโมเนีย, คลอไรด,์ ผลติภณัฑท์าํความสะอาดหอ้งนํÊา ซึÉงอาจจะเกิดความ
เสยีหายกบัพื Êนผิวผลติภณัฑไ์ด ้จงึไมแ่นะนาํใหใ้ชใ้นการทาํความสะอาด
หา้มใชผ้ลติภณัฑท์าํความสะอาดทีÉมีฤทธิÍกดักรอ่น

Ensure that all connections are tighten. 
Ensure the handles are in the off position. 

Uninstall the aerator(40) with key(39)
Uninstall the handshower(35).

Turn on the main water supply and check 
for leaks. Open valve and run water 
through the spout to remove any debris. 
Switch to handshower and remove debris 
from washer(33). Turn off the valve. 
Reinstall the aerator and handshower.

ใหแ้น่ใจวา่ขนัขอ้ตอ่แน่นทกุชิ Êน และมือบิดกา้นโยกอยู่
ในตาํแหน่งปิด
ถอดปากก๊อก(ŜŘ) ออกดว้ยประแจ(śš)
ถอดหวัฝักบวัสายอ่อน(śŝ) ออก
เปิดวาลว์จ่ายนํÊาเพืÉอตรวจสอบการรัÉวซมึ เปิดวาลว์
นํÊาใหน้ ํÊาไหลผ่านก๊อกนํÊาเพืÉอขจดัเศษสิÉงสกปรกออก 
เปลีÉยนไปใชฝั้กบวัสายอ่อน และขจดัเศษสิÉงสกปรก
ออกจากแหวนรอง(śś) ปิดวาลว์นํÊา ประกอบปากก๊อก
นํÊาและหวัฝักบวัสายอ่อนกบัเขา้ตาํแหน่งเดิม

วิธีการตดิตัÊงฝักบัวสายอ่อน
ขนัสกรู(Śś) บางสว่นเขา้กบัแหวนเกลียว(ŚŜ) ติดตัÊง
แหวนเกลียว แหวนโลหะ(Śŝ) และแหวนรอง(ŚŞ) เขา้
กบัสลกัเกลียว(Śş)  จากดา้นลา่ง ใหต้ิดตัÊงสลกัเกลียว
เขา้ไปในรูยดึ
สวมแหวนรอง(ŚŠ) เขา้ไปในรอ่งของฝาครอบ(Śš) ขนัฝา
ครองพรอ้มแหวนรองเขา้กบัดา้นบนของสลกัเกลยีวให้
แน่น  ขนัสกรู(Śś) ใหแ้น่น

สวมแหวนรอง(śř)  ลงในสายฝักบวั(śŘ, ยาว ŚŘŘŘ 
มม.) เชืÉอมตอ่สายฝักบวัเขา้กบัชดุขอ้ตอ่(śŚ) ก่อน  
จากนัÊนเลืÉอนสายฝักบวัผ่านฝาครอลและสลกัเกลียว

สวมแหวนกรอง(śś) ลงในชดุขอ้ตอ่(śŚ)  ใสว่าลว์
ปอ้งกนันํÊาไหลยอ้น(śŜ) ลงในหวัฝักบวัสายอ่อน(śŝ) 
หากตอ้งการ  เชืÉอมตอ่ชดุขอ้ตอ่เขา้กบัหวัฝักบวัสาย
อ่อน วธีิการตดิตัÊงตวัก๊อก

ขนัสกรู(ř) บางสว่นเขา้กบัแหวนเกลียว(Ś) สวมแหวนเกลียว 
แหวนโลหะ(ś) และแหวนรอง(Ŝ) ไวที้Éตาํแหนง่ดา้นลา่งของ
ชดุเปลีÉยนทางนํÊา(ŝ)
จากดา้นลา่ง สวมชดุเปลีÉยนทางนํÊาเขา้ไปในรูยดึ ใหโ้ผขึ Êนมา
ใหม้ากทีÉสดุ ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ ไดต้ดิตัÊงทอ่เปลีÉยนทางนํÊา
(Ş) พรอ้มโอรงิสตีวัเขา้กบัตวัเปลีÉยนทางนํÊาแลว้  ใสโ่อรงิ(ş) 
เขา้ไปในรอ่งดา้นลา่งนอต(Š) ขนันอตพรอ้มโอรงิใหแ้นน่บนชดุ
ตวัเปลีÉยนทางนํÊา  จดัตาํแหนง่ตวัเปลีÉยนทางนํÊา โดยใหน้อต
(š) อยูท่างดา้นซา้ย ขนัสกรู(ř) เพืÉอยดึชดุตวัเปลีÉยนทางนํÊา
ใหแ้นน่
เลืÉอนกา้นยก(řŘ) ผา่นทอ่เปลีÉยนทางนํÊา(Ş) ไปยงัตวัเปลีÉยน
ทางนํÊา
ถอดปุ่ มปิด(řŚ) ออกจากชดุก๊อกนํÊา(řř)  คลายเกลียวสกรูตวั
หนอน(řŜ) ดว้ยประแจหกเหลียม(řś) ออก  สวมชดุก๊อกนํÊา
เขา้กบัชดุเปลีÉยนทางนํÊา จดัตาํแหนง่ชดุก๊อกนํÊาและใหห้นัออก
ดา้นหนา้  ขนัสกรูตวัหนอนยดึชดุก๊อกนํÊากบัชดุเปลีÉยนทางนํÊา
ใหแ้นน่ดว้ยประแจหกเหลียม ปิดปมุปิด ขนัปุ่ มเปลีÉยนทางนํÊา
(řŝ) เขา้กบักา้นยก(řŘ)

วธีิการตดิตัÊงชุดมอืบดิ
สวมแหวนรอง(řŞ) เขา้ดา้นลา่งชดุมือบดิ(řş)  จากดา้นบน 
สวมชดุมือบดิพรอ้มสายนํÊาดี(řŠ) เขา้ไปในรูยดึ

ขนัสกรู(řš) บางสว่นเขา้กบัแหวนเกลียว(ŚŘ) สวมแหวนรอง
(Śř) เขา้กบัแหวนรอง(ŚŚ)  จากดา้นลา่ง ประกอบแหวนรอง
และแหวนเกลียว จดัตาํแหนง่ชดุมือบดิโดยใหมื้อบดิอยูด่า้น
หนา้  ยดึชดุมือบดิโดยขนัสกรู(řš) ใหแ้นน่

สวมสายนํÊาดีเขา้กบัวาลว์จา่ยนํÊา สายนํÊาดีทีÉมีปา้ย “COLD” 
กาํกบั ควรเชืÉอมตอ่เขา้กบันํÊาเยน็

How to Install the Handshower

Partially thread the screws(23) into the 
threaded ring(24). Install the threaded 
ring, steel washer(25) and washer(26) 
on the shank(27). From underside, install 
the shank into the mounting hole.

Put the washer(28) into the groove of the 
escutcheon(29). Tighten the escutcheon 
with washer onto the shank. Tighten the 
screws(23) firmly.

Put the washer(31) into the shower 
hose(30, length: 2000mm). Connect the 
shower hose to the elbow assembly(32) 
firstly. Then slide the shower hose 
through the escutcheon and shank.

Put the washer(33) into the elbow 
assembly. Put the check valve(34) into 
the handshower(35) if needed. Connect 
the elbow assembly to the handshower.

วิธีประกอบสายนํÊาดี
เชืÉอมตอ่ปลายดา้นหนึÉงของสายนํÊาดี(śŞ, ยาว Ŝřŝ 
มม.) เขา้กบัขัÊวตอ่ดา้นขวาของชดุเปลีÉยนทางนํÊา(ŝ)  
เชืÉอมตอ่ปลายอีกดา้นเขา้กบัขัÊวตอ่(śş)
เชืÉอมตอ่ปลายดา้นหนึÉงของสายนํÊาดี(śŠ, ยาว ŞŘŘ 
มม.) เขา้กบัสายฝักบวั(śŘ, ยาว ŚŘŘŘ มม.) เชืÉอมตอ่
ปลายอีดดา้นเขา้กบัขัÊวตอ่ดา้นลา่งของชดุเปลีÉยนทาง
นํÊา

How to Connect the Hoses

Connect one end of the hose(36, length: 
415mm) to the right connector of the 
diverter assembly(5). Connect the other 
end to the connector(37).

Connect one end of the hose(38, length: 
600mm) to the shower hose(30, length: 
2000mm). Connect the other end to the 
bottom connector of the diverter assem-
bly.
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